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CALC

IMPORTANT:
Perform descaling regularly for great steam and prolonged life.

ZHMANTIKO:
Na adaipeite TakTika Ta akara, woTe va e§acpalioete mAouoio
aTpd Kkat va mapareivete T didpkela Lwng TNG CUCKEUTG.

WAZNE:
Nalezy regularnie usuwaé kamien, aby utrzymac dobre dziatanie
funkcji pary i przediuzy¢ okres eksploatacji urzadzenia.

BAXHAA MHOOPMALIMA.
AAst NpoAAeHUs cpoKa CAYXOBbl M COXpaHEHWs MOLLHOCTU MOAAuM
napa peryAsipHO O4MLLAITE yCTPOMCTBO OT HAKMMM.

ONEMLI:
Mikemmel buhar ve uzun sireli kullanim émrt icin kireg
temizleme islemini diizenli olarak gergeklestirin.
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Introduction

This iron has been approved by The Woolmark Company Pty Ltd for

the ironing of wool only products provided that the garments are ironed
according to the instructions on the garment label and those issued by the
manufacturer of this iron. R1101. In United Kingdom, Eire, HongKong and
India, the Woolmark trademark is a Certification trademark.

General description (Fig. 1)

1 Steam supply hose

Iron platform

Supply hose storage
compartment

Cord storage compartment
Mains cord with plug

‘Water tank empty’ light
On/off button with ECO mode
EASY DE-CALC light

EASY DE-CALC knob
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Water level indication
Detachable water tank

Filling hole

Carry lock release button
(specific types only)

Carry lock (specific types only)
Soleplate

'lron ready’ light

Steam trigger

Steam boost button

Read the separate important information leaflet and the user manual carefully
before you use the appliance. Save both documents for future reference.

Preparing for use

Filling the detachable water tank

Do not put hot water, perfume, vinegar, starch, descaling agents, ironing

aids or other chemicals in the water tank.

Fill the water tank before use and as soon as the ‘water tank empty’

light flashes.

the water tank with tap water.

life of your appliance.

"Water tank empty’ light

steam ironing.

Remove the detachable water tank from the steam generator and fill

Note:Your appliance has been designed to be used with tap water. If you live
in an area with very hard water, fast scale build-up may occur. In this case, it is
recommended to mix 50% distilled water and 50% tap water to prolong the

Slide the water tank back into the steam generator (‘click’).

When the water tank is almost empty, the ‘water tank empty’ light goes
on and steam ironing is no longer possible. Fill the water tank to continue
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Using the appliance

OptimalTemp technology

Do not iron non-ironable fabrics.

This steam generator is equipped with OptimalTemp technology, which

enables you to iron all types of ironable fabrics without adjusting the iron

temperature or steam setting.

- Fabrics with these symbols are ironable, for example linen, cotton,
polyester, silk, wool, viscose and rayon.

- Fabrics with this symbol are not ironable. These fabrics include synthetic
fabrics such as Spandex or elastane, Spandex-mixed fabrics and
polyolefins (e.g. polypropylene), but also prints on garments.

Steam ironing

Place the steam generator on a stable and even surface.

Make sure that there is enough water in the water tank
(see section ‘Filling the detachable water tank’).

[EJ Put the mains plug in an earthed wall socket and press the on/off
button to switch on the steam generator.The ‘iron ready’ light starts
to flash, to indicate that the steam generator is heating up (this takes
approx. 2 minutes).

D When the ‘iron ready’ light lights up continuously, the steam
generator is ready for use.

Specific types only: Press the carry lock release button to unlock
the iron from the iron platform.

[l Press and hold the steam trigger to start steam ironing.

Never direct steam at people.
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Steam boost function

There are two steam boost functions for removing stubborn creases.

- Press the steam boost button for extra-strong steam output.

- Press the steam trigger twice quickly for a high continuous steam
output.You do not have to press the steam trigger continuously,
which gives a more comfortable ironing experience.

Vertical steam ironing

Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to remove creases
from a garment that someone is wearing. Do not apply steam near your

or someone else’s hand.
You can use the steam iron in vertical position to remove wrinkles from
hanging fabrics.

Hold the iron in vertical position, press the steam trigger and touch
the garment lightly with the soleplate.

Putting down the iron during ironing

- During ironing, you can place the iron either on the iron platform
or horizontally on the ironing board. Thanks to the OptimalTemp
technology, the soleplate will not damage the ironing board cover.
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Energy saving

ECO mode
By using ECO mode (reduced amount of steam), you can save energy
without compromising on the ironing result.

EN To activate the ECO mode, press and hold the on/off button for
2 seconds.The light turns green.

To switch back to the ‘OptimalTemp’ setting, switch the steam
generator off and on again.

Safety Auto-off (specific types only)
The Safety Auto-off function automatically switches off the appliance if it
has not been used for 10 minutes, to save energy.

IMPORTANT - Cleaning and maintenance

IMPORTANT - Descaling the steam generator

To ensure a long life for your steam generator, it is very important that
you perform the descaling procedure when the EASY DE-CALC light
starts to flash.

- The EASY DE-CALC light starts flashing after approx. one month or
10 ironing sessions to indicate that the steam generator needs to be
descaled.To descale the steam generator, perform the steps below.

Never remove the EASY DE-CALC knob when the steam generator
is hot.

[N Press the on/off button to switch off the steam generator and
remove the plug from the wall socket.

Place the steam generator on a stable table with the EASY
DE-CALC knob sticking out beyond the edge of the table or take
the steam generator to a sink.

[El Hold a cup under the EASY DE-CALC knob.Turn the EASY
DE-CALC knob anti-clockwise and let the water with scale particles
flow into the cup.WWhen no more water comes out of the steam
generator, reinsert the EASY DE-CALC knob.Turn the knob
clockwise to fasten it and put the plug back into the socket again.

You can now use the steam generator again.
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Cleaning the soleplate

Clean the soleplate regularly to remove stains from the soleplate.

- To maintain a good gliding of your soleplate, it is recommended to
clean it regularly (once every 2 months).You can do that by heating
up the iron and moving the soleplate over a moist cloth.

- Descaling the soleplate: if you do not descale your steam generator
regularly, scale may build up on the soleplate.You can remove scale
by following the instructions below:

Descale the steam generator before you clean the soleplate
(see section IMPORTANT - Descaling the steam generator’).

Tilt the steam generator and pour 500ml distilled water into the
opening. Reinsert the EASY DE-CALC knob and turn the knob
clockwise to fasten it.

[l Press the on/off button and wait for 5 minutes.
Put a piece of thick cloth on your ironing board. Place your iron on
the cloth, press and hold the steam trigger.While pressing the steam

trigger, slowly move the iron back and forth across the cloth until no
water comes out anymore or when steam comes out.

Hot, dirty water comes out of the soleplate.

[l Switch off the steam generator and let it cool down for 2 hours.

A Remove the EASY DE-CALC knob and let the water flow into a cup.
Reinsert the EASY DE-CALC knob and turn the knob clockwise to
fasten it.

Switch off the steam generator and unplug it.

Remove the water tank and empty it.

[El Put the iron on the iron platform. Specific types only: push the carry
lock to lock the iron onto the platform.

Fold the supply hose and mains cord. Put them in their respective
storage compartments.

Specific types only:You can carry the appliance with one hand by the
handle of the iron.

Do not carry the appliance by holding the water tank release lever.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, visit www.philips.com/support for a list of
frequently asked questions or contact the Consumer Care Centre in
your country.
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Problem Possible cause Solution

The ironing
board cover
becomes wet.

Steam has condensed on the Replace the ironing board cover if the foam

ironing board cover after a long  material has worn out.You can also add an

ironing session. extra layer of felt material under the ironing
board cover to prevent condensation on the
ironing board.

Water droplets The steam that was still present  Point the iron away from the garment and
come out of the in the hose has cooled down let it produce steam for a few seconds.
soleplate. and condensed into water:

The EASY DE-CALC knob is
not tightened properly.

Steam and/or
water comes out

Switch off the appliance and wait for two hours
for steam generator to cool down. Unscrew

from under the
EASY DE-CALC
knob.

the EASY DE-CALC knob reattach it properly.
Note:When you remove the knob, water
comes out of the steam generator. If steam

continues to escape, switch off the appliance
and contact an authorised Philips service centre.

Dirty water Impurities or chemicals present ~ Descale the steam generator regularly. See
and impurities in the water have deposited in section ‘Cleaning the soleplate’ in chapter
come out of the steam vents and/or on the ‘Cleaning and maintenance’.

the soleplate. soleplate.

Too much scale and minerals
have accumulated inside the
steam generator.

Descale the steam generator regularly.
See section IMPORTANT - Descaling the
steam generator' in chapter ‘Cleaning and
maintenance’.

The iron leaves a  The surface to be ironed was PerfectCare is safe on all garments. The shine
shine or an imprint  uneven, for instance because or imprint is not permanent and will come off
on the garment. you were ironing over a seam or if you wash the garment. Avoid ironing over
a fold in the garment. seams or folds or you can place a cotton cloth
over the area to be ironed to avoid imprints.

The steam Fill the water tank.
generator does

not produce

There is not enough water in
the water tank (the ‘water tank
empty’ light flashes).

any steam.
The steam generator is not hot ~ Wait until the ‘iron ready’ light on the iron lights
enough to produce steam. up continuously.
You did not press the Press the steam trigger and keep it pressed
steam trigger while you steam iron.
The water tank is not placed Slide the water tank firmly back into the steam
properly in the steam generator.  generator (‘click).
The steam Water is pumped into the boiler  If the pumping sound continues nonstop, switch
generator inside the steam generator: This  off the steam generator and remove the plug
produces a is normal. from the wall socket. Contact an authorised

pumping sound. Philips service centre.



Eicaywyn

AuTo TO 0idepo £xel yKkplBel amd T The Woolmark Company Pty Ltd
€10IKA yia pHaAALva, utto Ty Tipolmobeon OTL Ta pouxa oldepuvovTal
oUpdwva pe Tig odnyieg Tou avaypddovTdl oTny £TIKETA TOU pOUXOU
Kal Tig odnyieg Tou kataokeuaoTr) Tou oidepou. R1101. 210 Hvwévo
Baoiheto, v IpAavdia, To Xovyk Kovyk kat v Ivoia, To eumopikd orjua
™G Woolmark amoTeAel onpa morormoinong.

Fevikn reprypadn (Ew. 1)

1 2ZwAjvag Tpododooiag atpou 10 EvdeiEn orabung vepou

2 Bdaon oidepou ATTOOTKU}JEVT] Oe&apevr) vepou
3 Xwpog amobrikeuong cwArva 12 Avolyua yepiopaTog
Tpododooiag 13 Koupumi armacpdiiong
4 Xwpog amobrikeuong karwdiou KAeldwparog petadopdg
5 Kahwdlio pe dig (uOVO OE CUYKEKPLUEVOUG
6 Auyvia “adelag deEapevig TUTTOUG)
vepou” 14 Kheldwpa petadopdg (Hdvo
7 Koupumi evepyottoinong/ OE OUYKEKPLLEVOUG TUTTOUG)
arevepyoTToinong e 15 TAéka
Aettoupyia ECO 16 Auyvia eTodtnTag oidepou
8 Auyvia EASY DE-CALC 17 2kavddin atpou
9 Tama EASY DE-CALC 18 Koupumi BoAng arpou
INHavTiko

[pv XPNOLUOTIOINOETE TN OUOKEUT), OLAfA0TE TIPOCEKTIKA TO EEXWPLOTO
GUNADLO [e TIG onpavTIKEG TTANpodopieg, kabwg kat To gyxelpidlo
xpnong. Pura&e kal Ta duo éyypada yia peAovTikhy avadopd.

MpoeTolpacia yia xprion

Fépopa Tng amoomwevng deEapeviig vepou

Mnv Balete LeoTo vepo, apwia, EVBL, koAa koMapiopaTog, ousieg
abalatwong, uypa odepwpartog 1) alka Xnuika peoa otn de€apievr) vepou.
Na yepiCete T de€apevny vepou Tptv aro kabe xprion, kabwg kat étav
avafBoofrvel n Auyvia “adelag deEapevng vepou”.

AdaipéoTte TV amoomwyevn de&apevr) vepou amod T yewnTpla
aTHoU Kal YEPIOTE TN pe vepo Bpuong.

Inueiwon: H ouokeun éxet oxediaoTel yia xprion ue vepo Ppuang. Av

HEVETE 0€ KamoLa TEPLOXT) UE TTOAU GKANPO VEPO, UTTOPEL TTOAU cUvToua va
OUOOWPEUTOUV dAaTta. X& auThv TNV TEPITTTWOT), CUVIOTATAL VA AVAUELYVUETE
50% amooTaypévo vepo kar 50% vepo Pplong yia va mapareivete T
dtapkela Lwng TnG oUCKEUNG 0ag.

TomoBetrioTe Eava Tn de&apevr) vepol oTn yevviTpla atpou (“khic”).
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Nuyvia “adsiag de§apevng vepou”

Orav ) de€aplevr| vepou eival oxeddv adela, avael n Auyvia

"adelag de€apevng vepou” kat dev eival TTAéov duvaTd To OLdEPWA e
atpo. MepioTe T de€apevr) vepoU yla va ouvexioeTe TO OLOEPWA E ATHO.

Xpnon Tng cuckeurg

TexvoAoyia OptimalTemp

Mnv c18epwveTe Ta upacpara mou Sev pmopouv va o1depwboulv.

AUTT n yewnTpla atpou OlabéTel Texvoloyia BEATiomg Beppokpaciag

OptimalTemp, n omoia oag divel Tn duvaTdTTa va oldepwveTE OAA TA

€i0n upaopaTwy Tou prropolyv va otdepwbouv, xwpig va TpooapuoleTe

™ Beppokpacia Tou oidepou 1) TN pUBHLON aTpou.

- Tauddopara pe auta Ta oUpPola pmopolv va otdepwbouv. TéTola
uddaouara eivat Ta Awva, Ta Bapfaxepd, o TTOAUECTEPAG, TA HETAEWTA,
Ta HAMva, n BLokdln, To peyLov.

- Ta pouxa pe autd To oUuPBolo Sev prmopoly va oldepwbouv.
AuTd Ta upaopara eivat ouvBeTIKA kat TTEpIAapPavouy orravteg
1 EAAOTAY, QVAUEIKTA OTTAVTEE OUVBETIKA Kal TTOAUOAEDIVEG
(T1.X. TTONUTTPOTTUAEVLO) 1) £XOUV OTAUTTEG,

Z18épwpa pe aTuo

TomoBetrjoTe TN yevvrTpla aTpoU oc oTaBepr| kat emimedn embavela.

BefaiwBeite OTL uTTApXeL apkeTo vepod oTn dedapevn) vepou (Seite
v evotnTa “Mepiopa Tng amoomwpevng de€apeviig vepou”).

El TomoBemioTe To dig o€ pua yelwpévn Tpila kal MECTE TO KOUWTT
EVEPYOTTOINONG/ATEVEPYOTTOINOTG YIA VA EVEPYOTIOIOETE TN
yevvrTpia atpou. H Auxvia “sToipdtnTag oidepou” apyilel va
avafoofrivel, uTodelkvUiovTag OTL 1] YEVWNTpLA aTpoU Beppaiveral
(6a xperacTolV TepiToU 2 AeTITA).

D 'Orav n Auyvia “cToipdTnTag oidepou” mapapeivel otabepd
avappévn, 1 YEVWNTpLA aTpoU eival €Tolun yla Xpron.

23 Movo pe ouykekpipévoug TUtroug: MatroTe To KoupTi
amac¢aliong kAewdwparog petadopag yia va amracdalicsTe
To oidepo amo T Pacn Tou.
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El Namote kai kpatioTe Tatnuévn T okavdan atpoul yia va
apxioeTe To CIBEPWHA HE ATHO.

Mnv kateuBuveTe TTOTE TOV AT TPOG Toug ahoug.

Aeaitoupyia BoAjg atpou

Ymdpyouv uo AeiToupyieg BoAng atuou yia Tnv adaipeon ermiovwy

Toakioewv.

- [Mammote To kKoupurti foAng aTuou yia 1olaiTepa Loyupn TTapox™
aTou.

- [lamote ypriyopa ™ okavddaAn atpou dUo GopEg yia HeYAn,
ouvexn Tapoyr atpou. Aev XpetdleTal va TiaTaTe TTapaTeTapeva mm
okavOdAn atpou. AuTtr) 1 eukoAia kKablotd To oldépwila akoéua o
AVETO.

KaOero o18épwpa pe atpod

To oidepo mapayel Kautd aTpo. Mnv emixelprjoeTe va o1depwoeTe £va

pouxo evw To dpopate. Mnv pixvete atud KovTa oTo XEPL 0ag 1) oTa
XEPLA TWV AMAWV.

MrmopeiTe emiong va oldepwoETe e aTHO KpATWwvTag TO OiOEPO OF
K&BeTn Béom, yia va adalpeoeTe TOAKIOELG ATTO KPEUACHEVA POUXa.

EN KpatroTe To oidepo o kABeTn Béom, MECTE TN okavSAaAn aTpou
Kat akoupTmoTe ehadpa Tnv TAaka cTo pouxo.

Tpotrog ToroBéTNONG TOU Gidepou Kata To o1dépwpa

- Kara To odépwpa, pmopeite va TommofeTnoeTe TO 0idepo €iTE OTN
Baon Tou €ite opilovTIa ot odepwoTpa. Xapn oty Texvoloyia
OptimalTemp, n kautr) TTAdKa dev kataoTpEdeL TN OLOEPWOTPA.
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E&owkovounon evépyelag

NaToupyia ECO
Me ™ Aettoupyia ECO (petwpévn ToodTnTa atou), Umopeite va
€EOLKOVOUNOETE EVEPYELA XWPIG va HELWOETE TNV armodoor) Tou oidepou.

EN Ia va evepyomoimoete T Aettoupyia ECO, matioTe To koupTi
evepyoTroinong/amevepyotoinong yla 2 deutepdiemta. H Auyvia
avafel pe TPACIVO XPWHA.

MNa va emaveABete otn puBuion “OptimalTemp”, amevepyoToroTe
TN YEVWVITPLA aTpoU Kal OTr CUVEXELA evepYyoTTooTe TV Eava.

AuTtopaTn amevepyotroinon acpaleiag (povo o€
CUYKEKPLPEVOUG TUTTOUG)

Me ) AelToupyia autopaTng amevepyotoinong achaleiag, n cuokeun
armevepyoToleital autépara av dev xpnotporoindei yia 10 Aemra,
TTPOKELEVOU va eEolkovounBeil evépyela.

ZHMANTIKO - KaBapiopog kai ouvtiipnon

THMANTIKO - A¢aipeon aAdTwv amo T YeVVITpLa aTHou

lMNa va e€acdpalicete peyain Siapkela Lwrg yia Tn yevntpla atpou,
eival 18iaitepa onuavTikd va mpayparotoleite T diadwaocia adaipeong
ahatwv poAig apyioet va avaBoofrver n Auxvia EASY DE-CALC.

- H Auxvia EASY DE-CALC avafoofrvel Trepimou petd amo éva
pnva n peta amo 10 odepwpara, yia va utodeiel OTL TIpETEL va
adalpeBolv Ta akata amod T yevwnTpla atpou. ['la va adalpeoeTe Ta
aiara amod Tn YEVWNTPLA aTpou, akoAoubr|oTe Ta TTapakdtw Pripara.

Mnv adaipeite To kamaxt EASY DE-CALC oTav 1 yevvnTpla atpou
eivar LeoTr).

MiéoTe To KoupTTL EvepyoTroinong/amevepyoToinong yia va
aTTEVEPYOTIOIOETE TNV YEWNTPLA aTHoU Kal OTN CUVEXEL
amoouvdéoTe To $Ig amo Tnyv mpila.

TomoBetrioTe TN YEVWNTPLA aTpoU TTavw o€ éva oTafepd Tpamedl,
pe Tnv Tama EASY DE-CALC va mpoegexel amo Tnyv akprn Tou
Tpamellol, | TOTOOETNOETE TN YEWI|TPLA ATHOU KOVTA OTO VEPOXUTT).

El KpatoTe éva dATlav katw amd Ty Tama EASY DE-CALC.
lupiote Tnv Tama EASY DE-CALC apiotepdboTtpoda kat aprjoTe
To vePO He Ta alarta va Xubei péoa oto AiTlavi. OTav dev Pyaivel
aMo vepd amd T yevvrTpla atpol, ToroBetioTe Eava Tnv
tama EASY DE-CALC. lupioTe Tnv Tama de&idéoTpoda yia va
oTepewoeTe Kal ouvdeoTe Eava To $ig oty mpila.

Twpa prmopeite va xpnolpoTomoeTe Eava T YewrTpla aTuou.
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KaO®apiopog Tng mAakag

Na kabapilete TakTIKA TNV TIAAKA, adalpwVTag TIG KNAISEG TTOU TUX OV

£xouv dnpuloupynOei.

- Ta va ouveyioel va yAloTpd eUkola n TTAAKa, 0ag CUVIOTOUNE
va v kabapilete TakTika (uia popda kabe 2 prveg). la va my
kaBapioeTe, adprjoTe To oidepo va LeoTabel kal odepwoTe €va
Uypo Tavi.

- Adaipson ahatwv amd Ty mAaka: av 0ev adalpeiTte TakTIKA TA
aiara amoé Tn YEWNTPLA aTHoU, ITTOPEL Va CUCOWPEUTOUV OTNV
TAaka. Mmopeite akoun va apalpéoete Ta akarta akoAoubwvTag Tig
Tapakatw odnyiec:

El Npotol kaBapiceTte Tv mAdka, adalpécTe Ta ahata amd T
yevvrTpla atpou (avatpegte otnv evotnra “XHMANTIKO -
Adaipeon akatwv amo Tn yevvnTpla atpou”).

leipeTe TN yevvrTpia atpol Kat piTe oTo oTOMIo 500 Ml
amooTaypévo vepo. TomoBetroTe Eava Tnv Tama EASY DE-CALC
Kkat yupioTe 1 8e€ldoTpoda yla va Tr oTEPEWOETE.

MatoTe To KoupTi evepyoTroinong/amevepyotoinong Kat
TepIpEVETE 5 AeTITa.

TomoBeTroTe €va Tavi Tavw ot odepwoTpa. TomobeTnoTe To
oidepo Tavw oTo Travi Kal MECTE TAPATETAPEVA TN OKAVOAAn
arpou. XuveyilovTag va marare Tr okavdaAn atpou, oldepwoTe
TO Travi € APYEG KIVIOELG HTTPOG-TNOW, HEXPL VA OTANATNOEL va
Byaivel vepd 1) va apyioel va Byaiver atpodg.

Ao v mAdka Byaivel BPWHIKO KAUTO VEPO.

[ AnevepyotroinoTe T cuoKeuT| kal adroTE TN VA KPUWOEL Yid
2 wpeg.

A AdaipéoTe Tnv Tama EASY DE-CALC kat adprjoTe To vepod va méoel
oto dAitCav. TomoBetoTe Eava tnv Tama EASY DE-CALC ka
YupioTe TN delboTpoda yla va Tn oTEPEWOETE.
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ZuoThpara amobrkeuong

ATTevepyoTIOIOTE TN YEVVITPLA ATHOU KAl ATTOCUVSECTE TNV Ao
™V Tpila.

AdaipeoTe T dekapevr) vepoul kat adelaoTe TNyv.

TomobetioTe To Cidepo oTn Pacm Tou. Mévo oe cuyKeKpLuEVOUG

TUTTOUG: oTTPWETE To KAeidwpa peTadopdg yia va KAeWBwaoeTe To
oidepo oTn Baon.

TuhAi€Te To ocwhrjva Tpododooiag kat To kakwdio. TomoBetoTe
Ta oTig £181keG uTTodoYEG amobrkeuong.
E Movo ot cuykekpipévoug TUTroug: Mropeite va petadépete
TN ouokeur amo Tn Aapr) Tou cidepou pe To €va XEpL.
Mnv peTadEpPETE TN CUCKEUT] KPATWVTAG TNV ATTO TO HOXAO
amacdalong Tng deEapevng vepou.

AvTieTWITION TTPOPANUATWY

AuTO TO KedpdAalo ouvoPilel Ta o cuvnBlopéva TIPoPArLaTa Tou
WTTOPEL VA QVTLHETWITIOETE e TN OUOKEUN. Av SeV UTTOPETETE VA AUCETE TO
TTPOPANUA He TIG TTapakdTw TAnpodopieg, avatpeééTe ot AloTa ouxvwv
epwmoewv om Sleubuvon www.philips.com/support 1) emmkovwvrioTe
e To Kévtpo EEurmpémong KatavaiwTtwy ot Xwpa odag,

MpoBAnpa MBavn artia Auon

To k@huppa Mg Exel uypottomnBei atpog AVTIKATAoTHOTE TO KAAUPIA TNG OLOEPWOTPAg

oldepWOTPAg €xEL  TTAVW OTO KANUPHA TNG av 1o appoAeg exel dBapei. Mmopeite emiong

VOTIOEL o1epwWOoTPAG META ATTO Va TTPOCBECETE €va €TTITTAEOV OTPWA TOOXAG
TTAPATETAMEVO CLOEPWHA. KATW Ao TO KANUKKA TNG O1OEPWOTPAG, WOTE

va gUITOOIOETE TNV UYPOTTOINON TOU ATHOU
TIAVW oTn oLdEPWaTPA.

A6 TNV TTAdKa O artpog mou utmpXE pEoa 2TpeYTE TO OIOEPO HaKpld amd To pouyxo Kal
Byaivouv OTO OWATVA EXEL KPUWOEL KAl adroTe TO va TTApaydayel atuo yla HePLKA
OTAYOVEG VEPOU.  £xEL UypoTToInBEL. OeUTEPOAETTTA.

Byaivel atpog Aev €xeTe odifel KaAd TNV ATTEVEQYOTIOINOTE TN OUOKEUT KAl

f/kal vepd armod Tama EASY DE-CALC. TIEPIHEVETE BUO WPEG HEXPL VA KPUWOTEL N
™V Tama EASY yewnTpla atpou. Zefidwote Ty Tama EASY
DE-CALC. DE-CALC kal BidwoTe v TTaAL owoTd.

>nueiwon: Otav EefidwoeTe TNV TATIA
Ba PByel vepo. Av ouveyioel va diadeuyel
aTUOG, ATTEVEQYOTTOLN|OTE TN CUCKEUT| KAl
ETTIKOLVWVTOTE E €va EOUTLOQOTNILEVO
KEVTPO emTlokeuwv TG Philips.

Ao TV TTAAKa 271G o11EG £€6O0U aTHOU Na adalpeite TakTikd Ta dAara amd T
Byaivel Bpwpilko  1/kat oTnv TMAAKa €xouv YewnTpla atpou. Avatpeéte otny evotnTa
VEPO Kal karakabioel akabapoieg 1y “KaBaplopog g makag” oto kepdiaio
axkabapoiea. XMNULKA TTOU TTEPLEXOVTAL OTO “KaBaplopdg kal ouvtrpnon’.

VEPO.
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MpoBAnpa

To oidepo adrvel
yuahada 1
ONUAdL TTAvw oTO
poUXO.

H yewnTtpla
atpou dev
Tapdyel kKaBoAou
aTuo.

H yewnTpia
aTuoU TTapayeL
gvav nxo
AvTAnong.

MBavn artia

Méoa ot yevwnTpla artpou
€XEL CUCOWPEUTEL EYAAN
TTOoOTNTA AAATWY KAl
METAMIKWY OTOLYELWV.

H emdaveia mou o1depwbnke
nTav avopolopopdn - yla
TTapddelypa To oldEpwpa
£YLVE TTAVW armo padn 1 TTuxm

TOU poUxou.

Agv UTTAPXEL APKETO VEPO OTN
de&aplevny vepou (avapoofrivel
n Auxvia “adelag deEapevng

vepou”).

H yevwnTpla atpou dev €xel
BeppavOel apkeTd wote va

TTapayayel atuo.

Agv TiEoaTe ™ okavOodAn

aTuou.

H Se&apevr) vepou Oev £xel
TormoBeTnBel ocwoTa ot

YewnTpLla atpou.

Méoa oTo umoiAep, oTo
EOWTEPLKO TNG YEWNTPLAG
aTpou, avtAeital vepod. AuTto

eivat puUCLOAOYIKO.

Auon

Na adalpeite TakTikd Ta dAara amd
yewnTpla atpou. AvatpeEte oty evétnTa
“ZHMANTIKO - Adaipeon ahatwv amod m
YewnTpla atpou” oo KepdAato “Kabaplopog
Kat ouvtnpenon’.

To PerfectCare eival aodaég yia OAa Ta
pouxa. H yuahdda 1) To onuadt dev pevouv
povipa kal Ba puyouv av TTAUVETE TO poUxo.
ATTODEUYETE VA OLOEPWVETE TTAVW aTTd PAdEG
N TITUXEG. EvalakTikd, umopeite va Balete
éva BapBakepo mavi mavw amo Ty TEPLOXT)
mou Ba o1depwbel, woTe va armoduyeTe TN
Oonutoupyia onuadiwv.

[epioTe T de€apevr) vepou.

[MNepLUEVETE PEXPL 1) AuXVid ETOLOTNTAG
oidepou va avafel otabepa.

[Mi€oTe Kal KPATAOTE TTATNUEVN TN OKAvOAAN
aTHoU eV OLOEPWVETE e aTio.

EmavaromobfeTote owoTd T Se€apevr) vepou
ot yevvrtpla atpou (“kA”).

Av 0 1)x0G AvTAnong ouvexiCeTal xwpig
OLAKOTIEG, ATTEVEPYOTTOINOTE TN YEWNTPLA
atpou Kal armoouvoEaTe To dIg armd Ty Tpida.
EmkovwvnorTe pe éva e€ouctodotnuévo
KEVTPO eTTlokeuwv NG Philips.



Wprowadzenie

To zelazko zostato zatwierdzone przez firme The Woolmark Company
Pty Ltd jako odpowiednie do prasowania produktéw wykonanych z wemny,
pod warunkiem prasowania zgodnie z instrukcjami podanymi na metce |
instrukcjami producenta tego zelazka. R1101.W Wielkiej Brytanii, Irlandii,
Hongkongu i Indiach znak towarowy Woolmark jest znakiem certyfikacji.

Opis ogolny (rys. 1)

1 Waz doptywowy pary 12
2 Podstawa zelazka 13
3 Schowek na waz doptywowy
4 Schowek na przewdd sieciowy
5 Przewdd sieciowy z wtyczka 14
6 Wskaznik pustego

zbiorniczka wody
7 Whykacznik z trybem ECO 15
8 Wskaznik EASY DE-CALC 16
9 Pokretto EASY DE-CALC
10 Wskaznik poziomu wody 17

11 Odtaczany zbiorniczek wody 18

Wazne

Otwér wlewowy
Przycisk zwalniajacy

na czas przenoszenia
(tylko wybrane modele)
Przycisk blokujacy

na czas przenoszenia
(tylko wybrane modele)
Stopa zelazka

Wskaznik gotowosci do
prasowania

Przycisk wiaczania pary
Przycisk silnego uderzenia pary

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj si¢ doktadnie z ulotka
informacyjna oraz instrukcja obstugi. Zachowaj oba dokumenty na przysztosé.

Przygotowanie do uzycia

Napetnianie odtaczanego zbiorniczka wody.

Nie wlewaj do zbiorniczka goracej wody, perfum, octu, krochmalu,

srodkow do usuwania kamienia, utatwiajacych prasowanie ani zadnych

innych srodkéw chemicznych.

woda z kranu.

(ustyszysz , kliknigcie”).

Napetij zbiorniczek wody przed uzyciem oraz gdy wskaznik pustego
zbiorniczka wody zacznie migac.

Odtacz zbiorniczek wody od generatora pary i napehij zbiorniczek

Uwaga: Urzqdzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jesli w Twojej okolicy
woda jest bardzo twarda, szybko osadzi sie kamien.W takim przypadku

w celu przediuzenia Zywotnosci urzqdzenia zaleca sie wymieszanie wody

z kranu z wodq destylowanq w réwnych proporcjach.

Wsun ponownie zbiorniczek wody do generatora pary

Wskaznik pustego zbiorniczka wody

Gdy zbiorniczek wody jest prawie pusty, zaczyna $wieci¢ wskaznik
pustego zbiorniczka wody i prasowanie parowe nie jest mozliwe.
Napehij zbiorniczek woda, aby kontynuowaé prasowanie parowe.
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Zasady uzywania

Technologia OptimalTemp

Nie prasuj tkanin, ktore nie s3 przeznaczone do prasowania.

Generator pary jest wyposazony w technologie OptimalTemp, ktéra

umozliwia prasowanie wszystkich rodzajéw tkanin (przeznaczonych do

prasowania) bez koniecznosci regulowania temperatury zelazka lub

ustawienia pary.

- Motzliwe jest prasowanie tkanin oznaczonych tymi symbolami, na
przykiad Inianych, bawetnianych, poliestrowych, jedwabnych, wetianych,
wiskozowych i wykonanych ze sztucznego jedwabiu.

- Tkanin oznaczonych tym symbolem nie mozna prasowac. Obejmuje
to tkaniny syntetyczne, takie jak spandeks, elastan, tkaniny z domieszka
spandeksu, poliolefiny (np. polipropylen), ale takze nadruki na odziezy.

Prasowanie parowe

[El Ustaw generator pary na stabilnej i réwnej powierzchni.

Sprawdz, czy w zbiorniczku jest wystarczajaca ilos¢ wody
(patrz rozdziat ,,Napetnianie odfaczanego zbiorniczka wody”).

[EN Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do uziemionego gniazdka
elektrycznego i nacisnij wylacznik, aby wiaczy¢ generator pary.
Wskaznik gotowosci do prasowania zacznie miga¢, informujac o
nagrzewaniu sig¢ generatora pary (trwa to okoto 2 minut).

D Gdy wskaznik gotowosci do prasowania zacznie $wieci¢ w sposob
ciagly, oznacza to, Ze generator pary jest gotowy do uzytku.

3 Tylko wybrane modele: nacisnij przycisk zwalniajacy zabezpieczenie
na czas przenoszenia, aby odblokowa¢ zelazko z podstawy zelazka.

- 1 EH Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpocza¢
— prasowanie parowe.

Nie wolno kierowac¢ strumienia pary na ludzi.
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Funkcja silnego uderzenia pary

Dostepne sa dwie funkcje silnego uderzenia pary stuzace do usuwania

najbardziej uporczywych zagniecen.

- Naciénij przycisk silnego uderzenia pary, aby uzyska¢ bardzo silny
strumien pary.

- Szybko nacisnij dwukrotnie przycisk wiaczania pary, aby uzyskac
silny, ciagly strumien pary. Nie trzeba wielokrotnie naciska¢ przycisku
wiaczania pary, co zapewnia wieksza wygode podczas prasowania.

Prasowanie parowe w pionie

Z 7elazka wydobywa sig goraca para. Nie wolno probowac usuwac
zagniecen z odziezy, ktora ktos ma na sobie. Strumienia pary nie nalezy
kierowa¢ w poblizu swojej lub czyjejs reki.

Zelazka parowego mozna uzywad w pozycji pionowej w celu usunigcia
zagniecen z wiszacych tkanin.

Trzymaj zelazko w pozycji pionowej, nacisnij przycisk wiaczania pary
i delikatnie dotykaj ubranie stopa zelazka.

Odstawianie zelazka w trakcie prasowania

- Podczas prasowania mozna ustawi¢ zelazko na podstawie lub w pozycji
poziomej na desce do prasowania. Dzieki technologii OptimalTemp
stopa Zelazka nie uszkodzi pokrowca deski do prasowania.

Oszczednos$¢ energii

Tryb ECO
Korzystajac z trybu ECO (mniejsza ilo$¢ pary), mozna oszczedzad energie i
nadal osigga¢ doskonate rezultaty pasowania.

Aby wiaczy¢ tryb ECO, nacisnij wylacznik i przytrzymaj go przez
2 sekundy.Wskaznik zmieni kolor na zielony.

Aby ponownie wiaczy¢ ustawienie OptimalTemp, wylacz i ponownie
wiacz generator pary.

Automatyczne wylaczanie (tylko wybrane modele)
W celu zaoszczedzenia energii funkcja automatycznego wytaczania wytacza
urzadzenie, jesli nie byto ono uzywane przez 10minut.
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WAZNE — czyszczenie i konserwacja

WAZNE — usuwanie kamienia z generatora pary

Dla uzyskania diugiego okresu eksploatacji generatora pary bardzo
wazne jest przeprowadzanie procedury usuwania kamienia, gdy wskaznik
EASY DE-CALC zaczyna migac.

lub po 10 sesjach prasowania, informujac o koniecznosci usuniecia
kamienia z generatora pary. Aby usuna¢ kamien z generatora pary,
wykonaj ponizsze czynnosci.

< - Wskaznik EASY DE-CALC zaczyna miga¢ po uptywie okoto miesiaca

Nigdy nie zdejmuj pokretta EASY DE-CALC, gdy generator pary
jest rozgrzany.

EB Nacisnij wylacznik, aby wylaczyé generator pary i wyjmij wtyczke
przewodu sieciowego z gniazdka elektrycznego.

Umies¢ generator pary na stabilnym stole w taki sposéb, aby
pokretto EASY DE-CALC wystawato poza krawedz stotu, lub
przenies generator pary do zlewu.

[EJ Umies¢ szklanke pod pokrettem EASY DE-CALC. Obro¢ pokretto
EASY DE-CALC w lewo i poczekaj, az woda z czasteczkami kamienia
zacznie sptywac do szklanki. Kiedy woda przestanie wyptywac z
generatora pary, ponownie zat6z pokretto EASY DE-CALC. Obré¢
pokretto w prawo, aby je przymocowac, i wtéz wtyczke z powrotem
do gniazdka elektrycznego.

Teraz mozesz ponownie korzysta¢ z generatora pary.

Czyszczenie stopy zelazka

Stope zZelazka nalezy regularnie czysci¢, aby usunaé z niej plamy.

- W celu utrzymania dobrego podlizgu stopy zelazka zaleca sig jej
regularne czyszczenie (co dwa miesigce). Mozna to zrobi¢, rozgrzewajac
Zelazko i przesuwajac stope zelazka po wilgotnej szmatce.

- Usuwanie kamienia ze stopy zelazka: jedli regularnie nie usuwasz
kamienia z generatora pary, na stopie zelazka moze osadzi¢ sie kamien.
Kamien mozna usunaé, wykonujac ponizsze czynnosci:

EB Usun kamien z generatora pary przed przystapieniem do czyszczenia
stopy zelazka (patrz czes¢ ,,WWAZNE — usuwanie kamienia z
generatora pary”).

Przechyl generator pary i wlej 500 ml wody destylowanej do
odpowiedniego otworu. Ponownie zatéz pokretto EASY DE-CALC
i obréc¢ je w prawo, aby je przymocowac.

[EJ Nacisnij wytacznik i poczekaj 5 minut.
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Ze stopy zelazka wydostaje si¢ goraca, brudna woda.

[l Wyhacz generator pary i odczekaj 2 godziny, az ostygnie.

A Zdejmij pokretto EASY DE-CALC i poczekaj, az woda zacznie
sptywac do szklanki. Ponownie zat6z pokretto EASY DE-CALC i
obroc je w prawo, aby je przymocowac.
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3 Potéz kawatek grubej tkaniny na desce do prasowania. Umies¢ na nim
zelazko, a nastepnie nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary.
Naciskajac przycisk wiaczania pary, powoli przesuwaj zelazko po
tkaninie do momentu, gdy z urzadzenia przestanie wycieka¢ woda
lub zacznie wydostawac sig para.

Przechowywanie

Wytacz generator pary i wyjmij jego wtyczke z gniazdka

elektrycznego.

Wyijmij zbiorniczek wody i opréznij go.

3 Zwin waz doplywowy i przewéd sieciowy. Umiescic je w
odpowiednich schowkach.

[E Tylko wybrane modele: urzadzenie mozna przenosié¢ jedna reka,
trzymajac za uchwyt zelazka.

[EX Postaw zelazko na podstawie. Tylko wybrane modele: nacisnij przycisk
blokujacy na czas przenoszenia, aby zablokowac zelazko na podstawie.

Nie przenos zelazka, trzymajac za dzwignig zwalniajaca zbiorniczek wody.

Problem

Pokrowiec deski
do prasowania jest
wilgotny.

Ze stopy zelazka
wyciekaja krople
wody.

Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetknaé,
korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie niewystarczajace
do rozwiazania problemu, odwiedz strone www.philips.com/support,
na ktdrej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Prawdopodobna przyczyna

Para skrapla sie na desce do
prasowania po dtugiej sesji
prasowania.

Para znajdujaca sie w wezu
doptywowym schtadza sie i
skrapla.

Rozwiazanie

Wymier pokrowiec deski do prasowania, jesli
piankowy materiat poprzeciera sie. Mozesz
réwniez umiesci¢ pod pokrowcem dodatkowa
warstwe materiatu, aby zapobiec skraplaniu

sie wody na desce do prasowania.W tym celu
mozna uzy¢ filcu.

Skieruj zelazko z dala od ubrania i pozwdl mu
przez kilka sekund wytwarza¢ pare.
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Problem Prawdopodobna przyczyna

Para i/lub woda
wydostaje si¢ spod
pokretfa EASY
DE-CALC.

Pokretto EASY DE-CALC nie

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub $rodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub na
stopie zelazka.

Ze stopy zelazka
wydostaje sie
brudna woda i
zanieczyszczenia.

W generatorze pary zebrato sie
zbyt duzo kamienia i mineratéw.

Zelazko
pozostawia na
odziezy potyskliwy
dlad lub odcisk.

Prasowana powierzchnia byta
nieréwna, czego przyczyna byt
np. szew lub fatda materiatu.

Generator pary W zbiorniczku nie ma

nie wytwarza pary.  wystarczajacej ilosci wody
(miga wskaznik pustego
zbiorniczka wody).

Generator pary nie jest
wystarczajaco nagrzany, aby
wytwarzac pare.

Przycisk wiaczania pary nie jest
nacisniety.

Zbiorniczek wody nie jest
umieszczony prawidtowo w
generatorze pary.

Z generatora pary Do bojlera znajdujacego sie
dobiega odgtos wewnatrz generatora pary
pompowania. pompowana jest woda.

Jest to zjawisko normalne.

zostato wiasciwie zamontowane.

Rozwiazanie

Whtacz urzadzenie i odczekaj dwie godziny, az
generator pary ostygnie. Odkrec¢ pokretto EASY
DE-CALC i przykrec je ponownie w poprawny
sposéb. Uwaga: po odkreceniu pokretta

z generatora pary wycieknie woda. Jezeli

para nadal sie wydostaje, wytacz urzadzenie

i skontaktuj sie z autoryzowanym centrum
serwisowym firmy Philips.

Regularnie usuwaj kamien z generatora pary.
Patrz czes¢ ,, Czyszczenie stopy zelazka” w
rozdziale ,,Czyszczenie i konserwacja’.

Regularnie usuwaj kamien z generatora pary.
Patrz czes¢ ,, WAZNE — usuwanie kamienia
z generatora pary” w rozdziale ,, Czyszczenie i
konserwacja”.

Zelazko PerfectCare jest bezpieczne dla
wszystkich tkanin. Potysk lub odcisk nie jest trwaty
i zejdzie z odziezy po praniu. Unikaj prasowania
na szwach i fatldach materiatu. Aby unikna¢
powstawania odciskéw, mozna takze potozy¢ na
obszarze do prasowania bawetniang szmatke.

Napetnij zbiorniczek wody.

Poczekaj, az wskaznik gotowosci do prasowania
na zelazku zacznie $wieci¢ si¢ w sposdb ciagty.

Podczas prasowania parowego trzymaj nacisniety
przycisk wiaczania pary.

Wsun ponownie zbiorniczek wody do
generatora pary (ustyszysz ,klikniecie”).

Jesli jednak odgtos pompowania nie ustanie,
wyltacz generator pary i wyjmij wtyczke
przewodu sieciowego z gniazdka elektrycznego.
Skontaktyj sie z autoryzowanym centrum
serwisowym firmy Philips.



BBeaeHue

['AaXKeHVe N3ASAMIA U3 HaTYPaAbHOW LIEPCTH C MOMOLLBIO AAHHOTO YTiora
oaobpeHo komnaHnen Woolmark Pty Ltd npu ycrosum, uTo raaxkeHme
OCYLLECTBASIETCS B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMM Ha STUKETKE M3AEAMS

M MHCTPYKUMAMK npowmssoanTeas yTiora. R1101. Woolmark sasaseTcs
CePTUOUKALMOHHBIM TOBAPHBIM 3HAKOM, 3aperMcTPUPOBaHHbLIM B
BeankobpuTaHum, Mpaanamm, ['oHkoHre 1 ViHamn.

O6uiee onmucanune (Puc. 1)

1
2
3

8
9

LLIAaHr noaaum napa
NoacTaska yTiora
OTaeneHre AAS XpaHeHWs
LWAQHra MoAauM napa
OTaeneHre Ana XpaHeHus
CETEBOro LWHYypa

CeTeBOW WHYP C BUAKOM
HAMKaTOp nycToro
pe3epByapa AAS BOAbI
KHorka BrAloueHus/
BbIkAlOYeHus ¢ pexkumom ECO
MHankaTop EASY DE-CALC
Knanan EASY DE-CALC

Ba)kHaa nHpopmauma

18

IHAMKATOP YPOBHS BOAbI
CheMHbIl pe3epByap AAA BOAbI
HaansHoe oTBepcTre
DuKkcaTop BAOKMPOBKM
(TOABKO AASI HEKOTOPbIX
MOAEAEN)

BAoKMpoBKa (TOABKO AAS
HEKOTOPbIX MOAEAEN)
[ToaoLlwsa

IHAMKAaTOp rOTOBHOCTU yTiOra
KHonka noaaun napa

KHomMKa BKAIOYEHWA

MapoBOro yaapa

Mepea NCNoAb30BaHKEM MPUBOPa O3HAKOMBTECH CO CBEAEHUSMM,
NPUBEAEHHBIMU B MHGOPMALMOHHOM AMCTOBKE W PYKOBOACTBE
noAb3oBaTers. COXpaHUTE 3TW AOKYMEHTbI AASI AAABHENLLETO
VICMIOAB30BaHMA B KaYeCTBE CPaBOYHOMO MaTepuana.

MoaroToeka npubopa K pabote

3anoAHeHHe BOAOM CbEMHOro pe3epByapa

He aA06aBAsiiTE B pe3epByap AASl BOABI AYXH, YKCYC, KPaXMaA, CPEACTBA AAS

YAQAEHUA HaKMI'IVI,AO6aBKM AAA TAAXKEHUA NAU APYTne XMMUYeCKne CpeACTBaA.

BOAOMPOBOAHOM BOAOM.

MpO3BYYaTb LLEAYOK).

3anoAHanTe pe3epByap AAA BOAbI MEPEA, NCMOAL3OBAHMNEM, a TaKXKE KOraa
HaYMHAET MUFaATb MHAMKATOP MyCTOro pe3epByapa AAA BOAbI.

CHuMUTe pesepByap AASl BOAbI C MaporeHepaTopa U HarmoAHWUTe

[Mpumeyarne Smom npubop npegHazHayeH gAst UICNOAb30BAHMUS C
B0gonpoBogHo# Bogou. Ecan B Balem pernoHe Boga o4YeHb xecmkas,

Hakunb Moxkem obpasosbiBambcs bbicmpee. B smom caydae pekomeHgyemcs
MCNOAB30BAMb BOGONDOBOGHYIO BOGY, HANOAOBUHY Pa36ABAEHHYIO
GUCMUAAUDPOBAHHOMN BOGOM.

BcTaBbTe pesepByap AAsl BOABI B MaporeHepaTop (AOAXeH



26 PYCCKUM

UHaMKaTOp nycToro pesepByapa AAfl BOAbI

Koraa B pesepByape 3aKaH4M1BaeTCs BOAR, 3aropaeTcs MHAMKATOP MyCcTOro
pe3epByapa AASl BOABI, TADKEHWE C MapOM CTaHOBUTCS HEAOCTYMHBIM. AAs
MPOAOAKEHUSA TADKEHMS C MAPOM HAMOAHUTE pe3epByap BOAOM.

Ucnoab3oBaHne npubopa

TexHororua OptimalTemp

He raaabTe TKaHM, rAaXKeHUE KOTOPbIX He AOMycKaeTcs.
[NaporeHepaTop M3roTOBAEH C UCMOAB3OBaHWEM TEXHOAOTMM BbIOOpa
onTuMaabHoW TemnepaTypbl OptimalTemp, KoTopas NO3BOASET rAaANTb
BCE TKaHK (rAaXKeHMe KOTOpbIX AOMycKaeTcs) 6e3 HeobXoAMMOCTH
HaCTPOMKM TEMNEPATYPHOIO PEXMMA MAK PeXIMA MoAaUM Nnapa.
- TKaHW, HaNpUMEP AEH, XAOTIOK, MOAVSCTEP, LLIEAK, LUEPCTb,

BMCKO3a, MCKYCCTBEHHBIN LUEAK, HA KOTOPbIX YKa3aHbl 3TW

CMMBOAbI, MOXHO FAaAWTb.

- TKaHW, Ha KOTOPbIX YKa3aH 3TOT CMMBOA, TAAAMTD HEAB3S.
K Tak1MM TKaHAM OTHOCKTCA CMaHAGKC WA 3AACTaH, TKaHM
€ A0BaBAEHMEM CMaHAEKCa U MOAMOAEDUHDI (HanpuMep,
NOAVMPOMMAEH), TakXKe 3TO KacaeTCs TEPMOHAKAEEK Ha TKaHW.

FAakeHue ¢ napomM

YcTaHoBUTE NaporeHepaTop Ha POBHYIO U YCTOWHYMBYIO MOBEPXHOCTb.

Y6eanTech, UTO pesepByap AAS BOAbI 3aMOAHEH (CM. pasAeA
“3anoAHeHMe BOAOM CbeMHOro pesepsyapa’).

[EN BcrasbTe BUAKY MUTaHWS B 323€MAEHHYIO PO3ETKY 3AEKTPOCETH
U HRXKMUTE KHOMKY BKAIOYEHUSA/BIKAIOYEHMS, HTOObI BKAIOUMTb
naporeHepatop. MHAMKaTOp rOTOBHOCTM yTiOra HaYHeT MUraTb,
yKasbiBasi Ha Harpee naporeHepaTopa (NpoL,ecc Harpesa 3aHMMaeT
NPUMEPHO 2 MUHYTBI).

D Koraa MHAMKaTOp rOTOBHOCTM yTiOra 3aropuTCsl POBHbIM CBETOM,
NaporeHepaTop roTOB K UCMOAb30OBaHMIO.

TOABKO AASl HEKOTOPBIX MOAEAEN: YTOBbI CHATB YTION C MOACTaBKM,
Ha>KMUTE KHOMKY ¢puKcaTopa GAOKMPOBKM.
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B Y10o6bl HaYaTb rAaXKeHUe ¢ NapoMm, HaXKMUTE KHOMKY MoAavn napa.

3anpeluaeTcs HaNpaBAsTb CTPYIO Mapa Ha AIOAEN.

®DyHkuua “INaposom yaap”

AR YAGAEHNA TAYOOKMX CKAGAOK MPEAYCMOTPEHO ABE QYHKLIMM

NapoBOro yAapa.

- AAs MOLHOM NOAQUM Mapa HaXKMKTeE KHOTMKY MapoBOroO yAapa.

- A\ BKAIOYEHUA HEMPEPBIBHOM NOAAYM Mapa ABAXKABI HIXKMUTE KHOMKY
noaaun napa. AAs 6oAbLIErO YAODCTBA HEMPEPLIBHOE HAXKaTME KHOMKM
noAauuM napa He TpebyeTcs.

BePTMKaI\bHoe oTnapuBaHue

Saning

M3 yTiora BbIXOAMT ropsiumii nap. HuKoraa He nbiTaifTech rAaAuTb
OAEXAY Ha cebe n Apyrux. bepernte pyku oT BosaercTBMS napa.
AN TADKEHNA OASKADI, BUCALLIEN Ha MAGUMKAX, MOXKHO MCMOAL30BATH
GYHKLMIO BEPTUKAABHOTO OTMapUBaHMS.

n yAeP)KMBal‘;ITe YTiOr B BEPTUKAAbHOM MOAOXEHUU, HAXKUMaA KHOMKY
BbIMyCKa Mapa, CA€rka KacasacCb OAEXAbI NOAOLLIBOM yTiora.

MoAo)keHHne yTiOra BO BpeMs NepepbiBOB B FAAXKEHUM

- Bo Bpems raaxkeHUs yTior MOXHO MOCTaBUTL Ha MOACTABKY WAM
MOMECTUTb MOAOLBOW BHW3 Ha FAAAMABHYIO AOCKY. bAaroaaps
TexHororum OptimalTemp, noBpexKAeHWE MNOBEPXHOCTU TAIAMABHOM
AOCKM ropsivelt NoAOLLIBOM UCKAIOHYEHO.
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DHeprocbeperkeHne

Pexxum ECO

Baaroaaps pexxmnmy ECO (yMeHblueHHas MOLHOCTb MoaauM napa),
MOXHO 3KOHOMMTb SAEKTPOIHEPTUIO U MPK STOM MO-MPEXHEMY MOAYHATb
OTAWUHbIE PE3YALTATHI.

Y106b1 BKAIOUMTB pexknm ECO, HaxkMuTe 1 yAepKuBaitTe KHOMKY

L/ BKAIOYEHUSA/BbIKAIOYEHUS B TeueHUe 2 ceKyHA. MIHAMKaTop 3aroputcs
O NG 3eAeHbIM CBETOM.

L(A!,; Y706bI CHOBa BepHyTbcs B pexknum OptimalTemp, BbikAloUUTE, 2

/é‘%/ ('k 3aTeéM CHOBa BKAIOYNUTE NaporeHepaTop.
= 2

s 2| Pe>XuM aBTOBBIKAIOYEHUA (TOABKO AASl HEKOTOPbIX MOAEAEN)
BAaroaapst peximy aBTOBBIKAIOUEHWS, YCTPOMCTBO OTKAIOHAETCA
aBTOMATUUECKM (B LEAAIX SKOHOMMM SHEPTUM), ECAN HE MCTIOAB3YETCA
6onree 10 MUHYT.

BAXXHAA MHD®OPMALLMNA. Ounctka u yxop,

BAXXHAA MHDOOPMALUA. Ounctka naporeHepaTopa oT HaKMMu

YTo6bl MPOAAUTL CPOK CAY>KObl MaporeHepaTopa, BaXKHO MPOBOAWTb
OYUCTKY OT HaKMUMU KaXKAbIW Pas, KOTAQ Ha4YMHAET MUraTb MHAMKATOP
EASY DE-CALC.

- WMHamkatop EASY DE-CALC HaumHaeT muraTb NpUMepHO CrycTs
MecsL 1AM 10 ceaHCOB MA@XKEHUA U YKa3biBaET Ha HEOOXOAMMOCTb
OUMCTKM NaporeHepaTopa OT Hakunu. 4Tobbl oUnCTUTbL
NaporeHepaTop OT HaKUMK, BBINOAHUTE AEVCTBUS, OMMUCAHHBIE HUXKE.

He cHumaiite kaanaH EASY DE-CALC, ecAan naporeHepatop elue
HE OCTbIA.

n HaxmuTte KHOMKY NAUTaHuUA, YTOObI BbIKAKOUYUTD naporeHepartop, #
M3BAEKUTE BUAKY CETEBOIO LLIHYpa U3 PO3ETKU.

MocTaBbTe NaporeHepaTop Ha YCTOMUMBYIO MOBEPXHOCTb TaK, 4TO6bI
kaanaH EASY DE-CALC HaxoAMACS Y Kpasi CTOAQ MAM MOAHeCUTe
MaporeHepaTop K paKoBUHe.

[El Moa kaanaHom EASY DE-CALC nocTasbTe yalwky. MosepHuTe
kaanaH EASY DE-CALC npoTuB 4acoBOM CTPEAKM, CAEUTE BOAY C
YacTMLIAMM HaKuMK B YalKy. Koraa U3 naporeHepatopa nepectaHeT
nocTynaTb BoA3, ycTaHoBuTe KAanaH EASY DE-CALC Ha mecTo u
MOBEPHUTE ero Mo YacoBOM CTpeAKe AAS dukcaumu. MoaKAlouuTe
npubop K 3AeKTpoceTH.

[NaporeHepaTop CHOBa rOTOB K MCMOAL30BAHUIO.
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Ouncrtka noAOLIBbI

PeryAspHo oumLLaiTe NOAOLBY YTIONa, YAAAAS MATHA.

- AAA COXPaHEHNS FAGAKOCTU U XOPOLIETO CKOABYKEHMSA MOAOLIBY
PEKOMEHAYETCS PETYAAPHO ounLaTh (pas B 2 Mecsua). AAA 3Toro
HEOBXOAMMO HECKOABKO Pa3 MPOrAGAMTD FOPAUYMM YTIOTOM BAKHYIO
TKaHb.

- OuucTKa NOAOLLBbI OT HakuMMW. EcAn peryaspHas oumncTka
naporeHepaTopa OT HaKWMW He MPOBOAMTCSH, BO3MOXHO
CKOTMAEHWME HaKMMK Ha NOAOLLBE. 4TOObI YAAAUTL HaKWMb, CAEAYITE
PEKOMEHAALIMAM HIDKE.

MepeA o4MCTKOM MOAOLLBbI YAQAUTE HAaKWUMb U3 MaporeHepaTopa
(cm. pazaen “BAXKHAA MHOOPMALLNA. OumncTtka naporeHepaTopa

oT Hakunn”).

HakAaoHuTe naporeHepaTop u HaAeiTe 500 MA AUCTUAAUPOBAHHOM
BOAbI B HAAUBHOE OTBEpCTUE. YCTaHOBUTE Ha MecTo KAamaH EASY
DE-CALC 1 noBepHUTe ero no 4acoBOW CTPEAKE AAS PUKCALUM.

B Haxmute KHOMKY BKAIOYEHUA/BLIKAIOYEHUA U MOAOXAUTE 5 MUHYT.

23 Ha raaanAbHYIO AOCKY MOAOKMTE TOACTYIO TKaHb. [omecTuTe
YTIOT Ha TKaHb, HAXKMUTE U yAEPXMBaTe KHOMKY NMoAayu rapa.
Yaep)KuBas KHOMKY NMoAa4vu napa, MEAAEHHO MepeMellanTe yTior no
TKaHM AO TeX Mop, MOKa U3 MOAOLLBbI HE MepecTaHeT MOSBAATLCS
BOAQ MAM MOKa He NpeKpaTUTCA Nnoaaya rnapa.

N3 MOAOLLBbI 6)’AeT BbITEKaTb ropa4as u rpasHaAa BoAa.

[El OvxatounTe naporeHepaTop U AaliTe eMy OCTbITb B TeueHMe 2 4acos.

A Chumute kaanan EASY DE-CALC u cAeiiTe BOAY B YaLKy.
YcraHoBuTe Ha MecTto KAanaH EASY DE-CALC u noeepHuTe no
4acoBOM CTPEAKe AASl GUKCALMM.

XpaHeHHne

BbIKAIOUMTE MaporeHepaTop M OTKAIOUMTE €ro OT CETH.
CHUMUTE pesepByap U CAeiiTe BOAY.

[El MocTaebTe yTior Ha NOACTaBKY. TOABKO AAS HEKOTOPbIX MOAEAEH:
4YTOGbI 3a6AOKMPOBATL YTIOT Ha MOACTaBKe HaXXMUTe Ha PpUKCaTop.

CAOXMTE LIAGHT MOAQYM Napa U LUHYP MUTaHUs U ybepuTe B
COOTBETCTBYIOLLME OTAEACHUS AAS XPAHEHMUS.

TOABKO AAS HEKOTOPbIX MOAEAEIN: OAHOW PYKOM Bbl AETKO MOXKeTe
nepeHOCUTb NPUBOP 3a PyuKy yTiora.

He nepeHocuTe npubop, Aep>Kach 3a pbl4ar OTCOEAMHEHUs pe3epByapa
AASl BOAbI.
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Mowuck u ycTpaHeHue HeMCﬂpaBHOCTeﬁ

A\aHHas rAaBa NocesileHa HanboAee pacnpOCTPaHEHHbIM MPobAeMaM,
BO3HMKAIOLLWMM MPK MCMOAB30BaHMK Nprbopa. EcAn camocTosTeAbHO
CNPaBUTBLCA C BO3HWKLWIMMM MPOBAEMAMM HE YARETCS, CM. CMIMCOK YacTo
33AaBaeMbIX BOMPOCOB Ha Beb-cTpaHuLe www.philips.com/support
WAV OBpPaTUTECH B LIEHTP MOAAEPXKKM NOTPEbUTEAEN B BalLEN CTpaHe.

Mpobaema BosmokHas npuunHa Cnocobbl pelueHus
Bo Bpems [PUUMHOM MOXET CAYXMUTb Ecan nopucTbIiit MaTepuran MoKpbITHS
FADKEHMS nap, CKanAVBaIOLLMICS Ha FAQAMABHOM AOCKW M3HOCUACA, 3aMEHUTe
FAQAMABHAS AOCKA  MOKPLITUM TAAAMABHOM AOCKM  ero. Take MOXHO A0DaBWTb Mo MOKPbITHE
CTaHOBUTCA NPV NPOACAKUTEABHOM FAGAMABHOM AOCKM CAOW BOMAOKA, 4TO
BAQKHOW. FADKEHUM. NPEAOTBPATUT NOSBAGHME KOHAEHCATA.
Ha noaouwse BHyTpu WAaHra octaetcs HanpasbTe naposolt NoToK B
MOSIBAAIOTCA KanAW  Map, KOTOPbIMA OCTBIBAET U NPOTUBOMOAOXHOM HaMPaBAEHMM OT OAEXKAI
BOAbI. KOHAEGHCHPYETCA, MPEBPaLLanch  Ha HECKOABKO CEKYHA.

B BOAY.
Yepes kaanaH Kaanan EASY DE-CALC naoxo  BeikatounTe nprbop 1 aaiiTe naporeHepaTopy
EASY DE-CALC  3aKpbiT. OCTbITb B TeueHne 2 YacoB. OTBUHTUTE
nocTyrnaeT nap w/ kaanaH EASY DE-CALC n ycTaHosuTe ero
VA BOAQ. Ha NaporeHepaTop AOAKHbBIM OBpa3oM.

[MpumedaHme. [Mpu CHATUKM KAanaHa MOXeT
BbITEUb HEKOTOPOE KOAUYECTBO BOAbI.

Ecan BbIXOA Napa BO30OHOBUTCA NMpm
CAEAYIOLLEM BRAIOYEHMM, BBIKAIOUKTE MpUOOp 1
0bpaTUTECh B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUCHBIN

ueHTp Philips.
13 oTBepcTUi Ha noaotwse n/man PeryaspHo ouniualiiTe naporeHepaTop oT
MOAOLLBbI OTBEPCTUSX BbIXOAR Mapa Hakmnn, Cm. pasaen “OuncTka NoAOLWBLI” rAaBbl
MOCTYNAIOT XAOMbSl  OCAKAAOTCA 3arpA3HEHWA “OumncTKa 1 yxoA'.
HaKWUMM U rpA3Has  MAM XUMWYECKME BELLECTBa,
BOAQ. MPUCYTCTBYIOLLME B BOAE.
B naporenepaTope Hakonmaock  PeryaspHo ouuwiaiTe naporeHepaTop
CAVILLIKOM MHOFO HaKuMu u OT Hakmnu, Cum. pasaen "BAXKHAA
MUHEPaABHbIX BELLECTB. NHDOOPMALIMA. Ounctka naporeHepatopa oT
Hakmnn'” B raase “"OuncTra 1 yxoa'.
[Mocre Pasraaxkmeaemas nosepxHocte  Moaens PerfectCare 6e3omnacHa ana Bcex
VCMOAb30OBaHMS BblAa HEPOBHOW, HAaMpUMep, TUMOB TKaHen. bAECK MAM CAeAbl OT FA@XKEHUA
yTiora Ha TKaHu FAQXKEHWE BBINOAHSAOCh MOBEPX  MCYE3AIOT MOCAE CTUPKM. 4TOOBI MPeAOTBPaTHUTD
ocTaeTca baeck LWBA MAM CKAGAKM Ha OAEXKAE. MOABAEHWE CACAOB OT FAQXKEHWs, CTapanTech
WAV CAEA OT HE rAaAUTb MOBEPX LUBOB MAM CTPEAOK, AMOO
FAKEHMA. MOCTEAUTE Ha PasrAXKMBAEMBIN YHACTOK

XAOTIKOBYIO TKaHb.



Mpobaema

BosmorkHas npuumHa

B naporeHepaTope B eMKOCTW HEAOCTATOUHO

HET napa.

Bo Bpems paboTbl
naporeHepaTopa
CAbILLEH 3BYK
paboTalollero
Hacoca.

BOAbI (MUraeT MHAMKATOP
MyCTOro pe3epsyapa AAs
BOAbI).

[NaporeHepaTop HeAOCTaTOYHO
HarpeAcs AASl MOARYM Mapa.

He HaxaTa kHomMka noaaym
napa.

Pesepayap and Boab!
HEMPaBMALHO YCTaHOBAEH B
naporeHepaTop.

Boaa 3akaumBaeTcs B 6oiinepe,
PACTIOAOXKEHHOM BHYTPM
naporeHepaTopa. 2T0 He
ABASIETCS HEMCMPABHOCTbIO.
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Cnocobbl peluerus

HanoAH1Te pe3epByap AAS BOADI.

[NoAOXAMTE, MOKa 3aropuUTCst MHAMKATOP
FOTOBHOCTM YTIOra.

HaxmuTe 1 yaep»uBaiTe KHOMKY NMoAaqu napa
BO BPEMA MA@XEHUS C NapoM.

BcTaBbTe pesepByap AAA BOAbI B
naporeHepaTop (AOAKEH MPO3By4aTb LUEAYOK).

Ecant npubop He nepecTaeT M3aaBaTb
NOAOGHbIN 3BYK, OTKAIOUMTE MaporeHepaTop U
M3BAGKWTE BUAKY 13 po3eTku ceTu. ObpaTtnTecs
B aBTOPW30BaHHbIN cepBuCHbIN LieHTp Philips.



Giysilerin etiketlerinde belirtilen ve bu Gtlinln Ureticisi tarafindan verilen
talimatlara uygun sekilde Utllenmesi sartiyla, bu Gtintn %100 ydnlu
Urtinlerde kullanilabilecegi The Woolmark Company Pty Ltd tarafindan
onaylanmistir. R1101. Woolmark ticari markasi ingiltere, irlanda, Hong Kong
ve Hindistan'da tescilli bir sertifika markasidir

Genel aciklamalar (Sek. 1)

1 Buhar besleme hortumu 10 Su seviyesi gdstergesi
2 Utl platformu 11 Sokulebilir su deposu
3 Besleme hortumu 12 Doldurma deligi

saklama bélmesi 13 Tasima kilidi agma digmesi
4 Kablo saklama bdlmesi (sadece belirli modellerde)
5 Fisli elektrik kablosu 14 Tasima kilidi (sadece belirli
6 'Su haznesi bos' 158 modellerde)
7 ECO modlu agma/ 15 Taban

kapatma dugmesi 16 'Uti hazir' lambasi
8 EASY DE-CALC isigi 17 Buhar tetigi
9 EASY DE-CALC didgmesi 18 Buhar puskirtme digmesi

Cihazi kullanmadan &nce ayrca sunulan Snemli bilgiler kitapaigini ve kullanim kila-
vuzunu dikkatli bir sekilde okuyun. ki belgeyi de ileride bagvurmak tzere saklayin.

Cihazi kullanima hazirlama

Sokiilebilir su haznesinin doldurulmasi

Su haznesine sicak su, parfiim, sirke, kola, kireg ¢6ziicli maddeler, iitiilemeye
yardimci olacak maddeler veya baska kimyasal maddeler koymayin.

Su haznesini kullanimdan énce ve ‘su haznesi' 15181 yanip sénmeye baslar
baslamaz suyla doldurun.

Sokiilebilir su haznesini, buhar kazanli iitiiden ayirin ve su haznesini
musluk suyu ile doldurun.

Dikkat: Cihaziniz musluk suyuyla kullaniimak iizere tasarlanmigtir. Yasadiginiz
balgedeki suyun ¢ok sert olmasi halinde kisa siire icinde kireg olusumu
meydana gelecektir. Bu nedenle, cihazinizin kullanim 6mriinii uzatmak igin
%50 saf su ve %50 musluk suyu karisimi kullanin.

Su haznesini buhar ireticideki yerine gegirin (‘klik’).

’Su haznesi bos’ 15181

Su haznesi bosalmaya yaklastiginda, ‘su haznesi bos' 1sig1 yanar ve bu
noktadan sonra buharli Gtl yapilamaz. Buharli Gtilemeye devam etmek igin
su haznesini doldurun.
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Cihazin kullanimi

OptimalTemp teknolojisi

Utiilenmeyen kumaslari iitiilemeyin.

Bu buhar kazanli Gtlde, her gesit Gtllenebilir kumasgi GtU sicakligini veya

buhar ayarlarini degistirmeden Gtlleyebilmenizi saglayan OptimalTemp

teknolojisi bulunmaktadir:

- Bu simgeleri tagiyan kumaslar Gttlenebilirler; drnegin keten, pamuk,
polyester, ipek, yln, viskoz ve suni ipek.

- Bu simgeyi tasiyan kumasglar Utllenmez. Bu kumaslara, spandeks
veya elastan, spandeks kansimli kumaslar ve poliolefinler (rnegin,
polipropilen) ve ayrica kumaglardaki baskilar dahildir:

Buharl iitiileme

Buhar kazanl {itiiyii sabit ve diiz bir zemine yerlestirin.

Su haznesinde yeterli su oldugundan emin olun (bkz.‘Sokdlebilir su
haznesinin doldurulmasr’ boliimii).

[EN Elekerik fisini toprakli bir prize takin ve buhar kazanl iitiiyii
agmak icin agma/kapama diigmesine basin.‘Utii hazir’ 1s1g1, buhar
treticinin 1sinmakta oldugunu goéstermek igin yanip sonmeye baslar
(bu yaklasik 2 dakika siirer).

D ‘Utii hazir’ i1 siirekli olarak yanmaya basladiginda buhar kazanl
ttii kullanima hazir olacaktir.

Sadece belirli modellerde: Utiiyii iitii platformundan almak igin
tasima kilidini agin.

Il Buharli iitilemeye baslamak igin buhar gikarma diigmesini basili tutun.

— ) Buhari asla insanlara yoneltmeyin.
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Buhar piiskiirtme fonksiyonu

inatci kingikliklar gidermek icin iki buhar piiskiirtme fonksiyonu

bulunmaktadir.

- Ekstra glicli buhar ¢ikist icin buhar piskirtme digmesine basin.

- Buhar tetigine iki kez hizla basarak stirekli yiksek buhar ¢ikisi
saglayabilirsiniz. Buhar tetigine strekli olarak basmaniza gerek olmamasi
daha rahat bir Gtlleme deneyimi saglar.

Dikey buharl iitiileme

Utii sicak buhar iiretir.Asla birinin {izerinde olan bir giysinin kirisikliklarini
gidermeye calismayin. Sizin veya baska birinin elinin yakininda buhar
uygulamayin.

Buharli Gtlyd, asili giysilerinizden burusukluklar gidermek icin dikey
konumda kullanabilirsiniz.

Utiiyii dik tutun, buhar tetigine basin ve iitiiniin tabaniyla giysiye
hafifce dokunun.

Utii yaparken iitiiyii yerlestirme

- Utdi yaparken, Gtily, Gt platformuna ya da yatay konumda Gt
masasina yerlestirin. OptimalTemp teknolojisi sayesinde, Gt tabani,
Utl masasi 6rtUsine zarar vermez.

Enerji tasarrufu

ECO (Ekonomi) modu
ECO (Ekonomi) modunu kullanarak (daha az miktarda buhar cikisi ile),
tlleme sonucundan édiin vermeden enerji tasarrufu yapabilirsiniz.

ECO (Ekonomi) modunu etkinlestirmek igin agma/kapama diigmesini
2 saniye boyunca basili tutun. Isik yesile doner.

‘OptimalTemp’ ayarina geri donmek igin, buhar ureticiyi kapatip
tekrar agin.
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Giivenli Otomatik Kapanma (sadece belirli modellerde)
Guvenli Otomatik Kapanma 6zelligi, cihaz 10 dakika boyunca kullanilmadi-
ginda enerji tasarrufu saglamak igin cihazi otomatik olarak kapatir:

ONEMLI - Temizlik ve bakim

ONEMLI - Buhar kazanl iitiiniin kirecinin temizlenmesi

Buhar kazanli itiintin daha uzun omurli olmasi igin, EASY DE-CALC
ISIg1 yanip sonmeye basladiginda kireg temizleme islemine baslamaniz
¢ok onemlidir.

- EASY DE-CALC 15181 yaklasik bir ay veya 10 Utl seansindan sonra yanip
sdnmeye baslayarak buhar Ureticisinin kirecinin temizlenmesi gerektigini
gbsterir Buhar Ureticinin kirecini sékmek icin asagidaki adimlan uygulayin.

EASY DE-CALC dugmesini buhar lreticisi sicakken asla ¢ikarmayin.

Agma/kapatma diigmesine basarak buhar ureticisini kapatin ve fisini
prizden gekin.

Buhar kazanl iitiiyli EASY DE-CALC diigmesi masanin kenarindan
gikacak sekilde sabit bir masaya veya bir lavabonun igine yerlestirin.

[EJ Hazneyi EASY DE-CALC diigmesinin altinda tutun. EASY DE-CALC
diigmesini saatin tersi yoniinde gevirin ve kireg pargacikli suyu kaba
bosaltin. Buhar kazanli iitiiniin i¢indeki su bosalinca EASY DE-CALC
diigmesini tekrar takin. Sabitlemek igin dligmeyi saat yonuinde gevirin
ve fisi tekrar tekrar soketine takin.

Artik, buhar Ureticisini tekrar kullanabilirsiniz.

Tabanin temizlenmesi

Tabani, lekelerini gikarmak igin dizenli olarak temizleyin.

- Tabanin kaymasini mikemmel bir sekilde korumak icin dizenli olarak
temizlenmesi 6nerilir (2 ayda bir). Bunu, GtlyU isitarak ve tabani nemli
bir bezin lzerinden gecirerek gerceklestirebilirsiniz.

- Tabanin kirecinin temizlenmesi: buhar kazanli Gtinn kirecini diizenli
olarak temizlemiyorsaniz, kireg taban Uzerinde birikebilir. Asagidaki
talimatlart izleyerek kireci temizleyebilirsiniz:
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Tabanin kirecini temizlemeden once buhar kazanh ttiintin kirecini
temizleyin (bkz.ONEMLI bolimii - ‘Buhar kazanl iitiiniin kirecinin
temizlenmesi’).

Buhar kazanl uttiyli egin ve igine 500 ml saf su doldurun. EASY
DE-CALC diigmesini tekrar takin ve sabitlemek igin diigmeyi saat
yoniinde gevirin.

[El A¢ma/kapama diigmesine basin ve 5 dakika bekleyin.

Utii masasina kalin bir bez pargasi koyun. Utiiniizii bezin iizerine
yerlestirin, buhar tetigini basili tutun. Buhar tetigine basarken, buharla
birlikte su da g¢ikmayana kadar iitliyli yavasca ileri geri hareket ettirin.

Utiiniin tabanindan sicak, kirli su gikar.

Bl Buhar kazanl itiiyli kapatin ve 2 saat boyunca sogumaya birakin.

A EASY DE-CALC diigmesini gikarin ve suyun bir kaba bosaltin.
EASY DE-CALC digmesini tekrar takin ve sabitlemek icin diigmeyi
saat yonuinde gevirin.

Buhar iireticisini kapatin ve fisini prizden gekin.
Su haznesini cikarin ve bosaltin.

[EB Utiiyi, iitii platformuna koyun. Sadece belirli modellerde: iitiiyii
platforma yerlestirmek icin tagima kilidine basin.

Besleme hortumunu ve elektrik kablosunu toplayin. Kendi saklama
bolmelerine yerlestirin.

[l Sadece belirli modellerde: Cihazi tek elle, iitiiniin sapindan
tastyabilirsiniz.

Cihazi su tanki ¢ikarma kolundan tutarak tasimayin.

Sorun giderme

Bu bolim, cihazda en sik karsilasabileceginiz sorunlar 6zetlemektedir:
Sorunu asagidaki bilgilerle ¢dzemiyorsaniz, sik sorulan sorular listesi icin
www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya Ulkenizdeki
Musteri Destek Merkezi ile iletisim kurun.



Sorun Nedeni

Ut masasi rtlisi
islaniyor:

Uzun sire GtU yaptiktan sonra
{Utl masasi 6rtist Uzerinde
buhar yogunlasmistir

Hortumda kalan buhar
soguyor ve yogunlasarak su
haline geliyor.

EASY DE-CALC digmesi iyice
sikilmamistir,

Utt tabanindan su
damliyor.

EASY DE-CALC
dtgmesinin
attindan buhar ve/
veya su akiyor.

Utiintin tabanindan
kirli su ve kireg
zerrecikleri cikiyor.

Suda bulunan kire¢ veya
kimyasal maddeler buhar
deliklerinde ve/veya Ut
tabaninda birikiyor:

Buhar dreticinin icinde cok
miktarda kire¢ ve mineral
birikmistir.

Ornegin dikisleri veya kumas
katini Gtdlediginiz icin, Gtllenen
ylzey diz degildir

Utd, kumas
tzerinde parlaklik
veya iz birakiyor:

Buhar kazanl GtG
buhar Gretmiyor.

Su haznesinde yeterli miktarda
su yok (‘su haznesi bos’ 158
yanip soner).

Buhar Uretici buhar Gretmek
icin yeterli derecede sicak
degildir

Buhar tetigine basmayin.

Su haznesi buhar
Ureticisine dizglin sekilde
yerlestirimemistir:

Su, buhar Ureticisindeki

kaynaticiya pompalanir. Bu
normaldir.

Buhar kazanli Gitd
bir pompalama
sesi cikarnr:
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Cozim

K&pik madde yiprandiginda Utd masasi
ortlsini degistirin. Ayrica, Ut masasi Uzerindeki
yogunlasmay! dnlemek icin Gtli masasi Srtlstnin
altina fazladan kege koyabilirsiniz.

Utiiyt giysiden uzaga tutun ve buhar tretmesi icin
birkag saniye bekleyin.

Cihazi kapatin ve buhar kazanli Gtlnin sogumasi
icin iki saat bekleyin. EASY DE-CALC digmesini
cikarin ve dogru sekilde tekrar takin. Not:
Dugmeyi ¢ikardiginizda buhar kazanli Gtliden su
¢ikar: Buhar ¢ikmaya devam ederse, cihazi kapatin
ve bir yetkili Philips servis merkezine basvurun.

Buhar kazanli GtGnUn kirecini dizenli olarak
temizleyin. Bkz. “Temizlik ve bakim’ baltimuindeki
Tabanin temizlenmesi'.

Buhar kazanl GtGnUn kirecini dizenli olarak
temizleyin. Bkz. Temizlik ve bakim’ balumu
‘ONEMLI - Buhar kazanl Gtindn kirecinin
temizlenmesi’ kismi.

PerfectCare tim kumaslarda kullanilabilir. Bu
parlaklik veya iz kalici degildir kumasi yikadiginizda
gecer: Dikisleri veya katlan Gtllemeyin veya iz
olusmasini dnlemek icin o kisma pamuklu bir bez
ortin.

Su haznesini doldurun.

Uttideki ‘Gtti hazir’ 1siginin devamli olarak
yanmasini bekleyin.

Buhar tetigine basin ve buharli Gtlleme sirasinda
basili tutun.

Su haznesini buhar Ureticideki yerine gecirin (‘klik’
sesi duyulur).

Pompalama sesi durmadan devam ederse, buhar
kazanli GtlyU kapatin ve fisini prizden ¢ekin. Yetkili
Philips servis merkezi ile iletisim kurun.
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